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แปล  มคธเป็นไทย 

สอบ  วนัที่ ๓๑ มีนาคม  ๒๕๖๓ 

--------------------- 

แปล  โดยพยญัชนะ 

๑  ราชา  ตสฺส  ววิร ํ  อปสฺสนฺโต,  กามปรฬิาเห  วฑฒฺนฺเต,  “เอกมสฺส  โทส ํ  อาโรเปตวฺา   

ราชาณํ  กรสฺิสามตี ิ ต ํ ปกฺโกสาเปตวฺา  เอวมาห  “อมโฺภ  อโิต  ปญฺจโยชนมตถฺเก  นทยิา  อสุกฏฺฐาน ํ 

นาม  คนฺตวฺา  สาย ํ มม  นหานเวลาย  กุมทุปุปฺลานิ  เจว  อรุณวตมีตตฺกิญฺจ  อาหร,  สเจ  ตสฺม ึ ขเณ  

นาคจเฺฉยยฺาส,ิ  อาณ ํ เต  กรสฺิสามตี ิ ฯ  เสวโก  กิร  จตูหปิิ  ทาเสห ิ กิลฏิฐฺตโร  ฯ  ธนกฺกีตาทโย  ห ิ 

ทาสา  “สสี ํ เม  รุชฺชต,ิ  ปิฏฺฐ ิ เม  รุชฺชตตี ิ วตวฺา  อจฉิฺตุ ํ ลภนฺต ิ ฯ  เสวกสฺเสต ํ นตถฺ,ิ  อาณตตฺกมมฺ ํ 

กาตเุมว  วฏฺฏต;ิ  ตสฺมา  โส  “อวสฺส ํ  มยา  คนฺตพพฺ,ํ  กุมทุปุปฺเลห ิ  สทธฺึ  อรุณวตมีตตฺกิา  นาม   

นาคภวเน  อุปปฺชฺชต,ิ  อห ํ กุห ึ ลภสฺิสามตี ิ จนฺิเตนฺโต  มรณภยภโีต  เคห ํ คนฺตวฺา  “ภทเฺท  นิฏฺฐติ ํ 

เม  ภตตฺนฺต ิ อาห  ฯ  “อุทธฺนมตถฺเก  สามตี ิ ฯ  โส  ยาว  ภตตฺ ํ โอตรต,ิ  ตาว  สนฺธาเรตุ ํ อสกฺโกนฺโต  

อุฬงุเฺกน  กญฺชกิ ํ  หราเปตวฺา  ยถาลทเฺธน  พยฺญฺชเนน  สทธฺึ  อลฺลเมว  ภตตฺ ํ  ปจฉิฺย ํ  โอปีเฬตวฺา   

อาทาย  โยชนิก ํ มคฺค ํ ปกฺขนฺโต,  ตสฺส  คจฉฺนฺตสฺเสว,  ภตตฺ ํ ปกฺก ํ อโหส ิ ฯ  โส  อนุจฉิฺฏฺฐ ํ กตวฺาว  

โถก ํ ภตตฺ ํ อปเนตวฺา  ภญฺุชนฺโต  เอก ํ อทธฺกิ ํ ทสฺิวา  “มยา  อปนีต ํ โถก ํ อนุจฉิฺฏฺฐ ํ ภตตฺเมว  อตถฺ,ิ  

คเหตวฺา  ภญฺุช  สามตี ิ ฯ  โส  คณฺหติวฺา  ภญฺุช ิฯ  อติโรปิ  ภญฺุชติวฺา  เอก ํ ภตตฺมฏฺุฐ ึ อุทเก  ขปิิตวฺา  

มขุ ํ วกิฺขาเลตวฺา  มหนฺเตน  สทเฺทน  “อมิสฺม ึ นทปีเทเส  อธวิตถฺา  นาคา  สุปณฺณา  เทวตา  จ  วจน ํ 

เม  สุณนฺต;ุ  ราชา  มยหฺ ํ  อาณํ  กตตฺกุาโม  ‘กุมทุปุปฺเลห ิ  สทธฺ ึ  อรุณวตมีตตฺกิ ํ  อาหราต ิ  ม ํ  

อาณาเปส,ิ อทธฺกิมนุสฺสสฺส  จ  เม  ภตตฺ ํ ทนฺิน ํ ต ํ สหสฺสานิสสํ,ํ  อุทเก  มจฉฺาน ํ ทนฺิน,ํ  ต ํ สตานิสสํ,ํ  

เอตตฺก ํ ปญฺุญผล ํ ตมุหฺาก ํ ปตตฺ ึ กตวฺา  เทม;ิ  มยหฺ ํ กุมทุปุปฺเลห ิ สทธฺ ึ อรุณวตมีตตฺกิ ํ อาหรถาต ิ 

ตกิฺขตตฺุ ํ อนุสฺสาเวส ิ ฯ   

แปล  โดยอรรถ 

๒ ตตถฺ  อธวิตโฺถ  นาคราชา  ต ํ  สททฺ ํ  สุตวฺา  มหลฺลกเวเสน  ตสฺส  สนฺตกิ ํ  คนฺตวฺา  “กึ  

วเทสตี ิ อาห  ฯ  โส  ปนุปิ  ตเถว  วตวฺา,  “มยหฺ ํ ต ํ ปตตฺ ึ เทหตี ิ วุตเฺต,  “เทม ิ สามตี ิ อาห;  ปนุปิ  

“เทหตีิ  วุตเฺต,  “เทม ิ สามตี ิ อาห  ฯ  เอว ํ โส  เทวฺ  ตโย  วาเร  ปตตฺ ึ อาหราเปตวฺา  กุมทุปุปฺเลห ิ 

สทธฺ ึ อรุณวตมีตตฺกิ ํ อทาส ิ ฯ     

 

______________________ 

ใหเ้วลา  ๔  ชัว่โมง  กบั  ๑๕  นาที. 

ธบ.๓ อญฺญตรปุรสิ วตถฺ ุน.๑๐๑-๑๐๒ 



เฉลย 

ธบ.๓ อญฺญตรปุริส วตฺถ ุน.๑๐๑-๑๐๒ 

แปล  โดยพยญัชนะ 

๑  ราชา  ตสฺส  ววิร ํ  อปสฺสนฺโต,  กามปรฬิาเห  วฑฒฺนฺเต,  “เอกมสฺส  โทส ํ  อาโรเปตวฺา   

ราชาณํ  กรสฺิสามตี ิ ต ํ ปกฺโกสาเปตวฺา  เอวมาห  “อมโฺภ  อโิต  ปญฺจโยชนมตฺถเก  นทยิา  อสุกฏฺฐาน ํ 

นาม  คนฺตวฺา  สาย ํ มม  นหานเวลาย  กุมทุปุปฺลานิ  เจว  อรุณวตีมตฺติกญฺจ  อาหร,  สเจ  ตสฺม ึ ขเณ  

นาคจเฺฉยยฺาส,ิ  อาณ ํ เต  กรสฺิสามตี ิ ฯ 

 

๑. อ.พระราชา ไม่ทรงเหน็อยู่ ซึง่ช่อง (ของบุรุษ) นัน้ ครัน้เมือ่ความเร่ารอ้นเพราะกาม เจรญิอยู่, 

(ทรงด าริแลว้) ว่า (อ.เรา) ยกขึ้นแลว้ ซึง่โทษ อย่างหน่ึง (แก่บรุุษ) นัน้ จกักระทาํ ซึง่อาชญาแห่งพระราชา

ดงันี้ (ทรงยงัราชบุรุษ) ใหเ้รยีกมาแลว้ (ซึ่งบุรุษ) นัน้ ตรสัแลว้ อย่างน้ี ว่า แน่ะท่านผูเ้จรญิ (อ.เจา้)  

ไปแลว้ ชื่อ สู่ทีโ่นน้ แห่งแม่นํา้ ในที่สุดแห่งโยชน์หา้ (แต่ที่) น้ี จงน ามา  ซึง่ดอกโกมทุและดอกอุบล ท. 

ดว้ยนัน่เทยีว ซึ่งดินเหนียวมีสีเพียงดงัสีแห่งอรุณดว้ย ในเวลาเป็นทีอ่าบ แห่งเรา ในเวลาเยน็, ถา้ว่า  

(อ.เจา้) ไม่พงึมา ในขณะ นัน้ไซร,้ (อ.เรา) จกักระทาํซึง่อาชญา แก่เจา้ ดงันี้ ฯ 

 

เสวโก  กิร  จตูหปิิ  ทาเสห ิ  กิลิฏฐฺตโร  ฯ  ธนกกฺีตาทโย  ห ิ  ทาสา  “สสี ํ  เม  รุชฺชติ,  ปิฏฺฐ ิ  เม   

รุชฺชตตีิ  วตวฺา  อจฉิฺตุ ํ ลภนฺต ิ ฯ 

 

ไดย้นิว่า อ.เสวก เป็นผูล้ าบากแลว้กว่า กว่าทาส ท. แมส้ี่ (ย่อมเป็น) ฯ จรงิอยู่ อ.ทาส ท. มีทาสอนันาย-

ซ้ือแลว้ดว้ยทรพัยเ์ป็นตน้ ย่อมได ้ เพือ่อนักลา่ว ว่า อ.ศีรษะ ของขา้พเจา้ (อนัโรค) ย่อมเสียดแทง, 

อ.หลงั ของขา้พเจา้ (อนัโรค) ย่อมเสยีดแทง ดงันี้ แลว้จงึพกัอยู่ ฯ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



เสวกสฺเสต ํ นตถฺ,ิ  อาณตตฺกมมฺ ํ กาตเุมว  วฏฏฺต;ิ  ตสฺมา  โส  “อวสฺส ํ มยา  คนฺตพพฺ,ํ  กุมทุปุปฺเลห ิ 

สทธฺ ึ  อรุณวตมีตตฺกิา  นาม  นาคภวเน  อุปปฺชฺชต,ิ  อห ํ  กุห ึ  ลภสฺิสามตี ิ  จนฺิเตนฺโต  มรณภยภโีต  

เคห ํ คนฺตวฺา  “ภทเฺท  นิฏฺฐิต   เม  ภตตฺนฺต ิ อาห  ฯ  “อทฺุธนมตฺถเก  สามตี ิ ฯ 

 

(อ.อนักล่าว อย่างนั้น) นัน่ ย่อมไม่ม ีแก่เสวก, อ.อนั (อนัเสวก) กระทาํ ซึง่กรรม (อนัพระราชา) ทรงส ัง่-

บงัคบัแลว้นัน่เทยีว ย่อมควร, เพราะเหตนุัน้ (อ.บรุุษ) นัน้ คดิอยู่ ว่า อนัเรา พงึไป แน่แท,้ ชื่อ  

อ.ดนิเหนียวมสีเีพยีงดงัสแีห่งอรุณ กบั ดว้ยดอกโกมทุและดอกอุบล ท. ย่อมเกดิขึ้น ในภพแหง่นาค,  

อ.เรา จกัได ้ (ณ ที่) ไหน ดงันี้ ผูก้ลวัแลว้ต่อภยัคือความตาย ไปแลว้ สู่เรอืน กลา่วแลว้ ว่า แน่ะนาง- 

ผูเ้จรญิ อ.ภตั เพือ่เรา ส าเร็จแลว้ (หรือ) ดงันี้ ฯ (อ.ภรรยา กล่าวแลว้) ว่า ขา้แต่นาย (อ.ภตั เพื่อท่าน)  

(มีอยู่) บนที่สุดแห่งเตา ดงันี้ ฯ 

 

โส  ยาว  ภตตฺ ํ  โอตรติ,  ตาว  สนฺธาเรตุ ํ  อสกฺโกนฺโต  อฬุงฺุเกน  กญฺชิก   หราเปตวฺา  ยถาลทเฺธน  

พยฺญฺชเนน  สทธฺึ  อลฺลเมว  ภตตฺ ํ  ปจฺฉิย   โอปีเฬตวฺา  อาทาย  โยชนิก ํ  มคฺค ํ  ปกฺขนฺโต,  ตสฺส  

คจฉฺนฺตสฺเสว,  ภตตฺ ํ ปกฺก   อโหส ิ ฯ 

 

(อ.บุรุษ) นัน้,อ.ภรรยา ย่อมปลงลง ซึง่ภตั เพยีงใด, ไมอ่าจอยู่ เพือ่อนัทรงไวพ้รอ้ม เพยีงนั้น (ยงัภรรยา) 

ใหน้าํไปแลว้ ซึ่งน ้ าขา้ว ดว้ยกระบวย บบีลงแลว้ ซึง่ภตั อนัสดนัน่เทยีว กบั ดว้ยกบั อนั (อนัตน) ไดแ้ลว้

อย่างไร ในกระเชา้ ถอืเอาแลว้ แลน่ไปแลว้ สิ้นหนทาง อนัประกอบแลว้ดว้ยโยชน,์ (เม่ือบุรุษ) นัน้  

ไปอยู่นัน่เทยีว, อ.ภตั เป็นของสุกแลว้ ไดเ้ป็นแลว้ ฯ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



โส  อนุจฺฉิฏฺฐ   กตวฺาว  โถก ํ  ภตตฺ ํ  อปเนตวฺา  ภญฺุชนฺโต  เอก ํ  อทฺธิก   ทสฺิวา  “มยา  อปนีต ํ  โถก ํ 

อนุจฉิฺฏฺฐ ํ ภตตฺเมว  อตถฺ,ิ  คเหตวฺา  ภญฺุช  สามตี ิ ฯ  โส  คณฺหติวฺา  ภญฺุช ิฯ 

 

(อ.บุรุษ) นัน้ นาํไปปราศแลว้ ซึง่ภตั หน่อยหน่ึง กระทาํ ใหเ้ป็นของไม่เป็นเดนเทยีว บรโิภคอยู่ เหน็แลว้ 

(ซึ่งบุรุษ) ผูไ้ปสู่หนทางไกล คนหนึ่ง (กล่าวแลว้) ว่า  อ.ภตั อนัไม่เป็นเดน หน่อยหนึ่ง อนัอนัเรานาํไป-

ปราศแลว้นัน่เทยีว มอียู่, ขา้แต่นาย (อ.ท่าน) รบัแลว้ จงบรโิภค ดงันี้ ฯ (อ.บุรุษผูไ้ปสู่หนทางไกล) นัน้ 

รบัแลว้ บรโิภคแลว้ ฯ 

 

อติโรปิ  ภญฺุชติวฺา  เอก ํ  ภตฺตมฏฺุฐ ึ  อุทเก  ขปิิตวฺา  มขุ ํ  วกิฺขาเลตวฺา  มหนฺเตน  สทฺเทน  “อมิสฺม ึ  

นทปีเทเส  อธิวตฺถา  นาคา  สุปณฺณา  เทวตา  จ  วจน ํ เม  สุณนฺตุ;  ราชา  มยหฺ ํ อาณ ํ กตตฺกุาโม   

‘กุมทุปุปฺเลห ิ สทธฺ ึ อรุณวตมีตตฺกิ ํ อาหราติ  ม ํ อาณาเปส,ิ  อทธฺกิมนุสฺสสฺส  จ  เม  ภตตฺ ํ ทนฺิน ํ ต ํ 

สหสฺสานิส ส ,  อุทเก  มจฉฺาน ํ ทนฺิน,ํ  ต ํ สตานิสสํ,ํ  เอตตฺก ํ ปุญฺญผล ํ ตมุหฺาก ํ ปตตฺ ึ กตวฺา  เทม;ิ  

มยหฺ ํ กุมทุปุปฺเลห ิ สทธฺึ  อรุณวตมีตตฺกิ ํ อาหรถาติ  ตกิฺขตตฺุ ํ อนุสฺสาเวส ิ ฯ 

 

(อ.บุรุษ) แมน้อกนี้ บรโิภคแลว้ โปรยแลว้ ซึ่งก าแห่งภตั กาํหนึ่ง ในนํา้ บว้นแลว้ ซึง่ปาก (ยงับุคคล)  

ใหฟ้ังตามแลว้ สิ้นสามครัง้ ว่า อ.นาค ท. (ดว้ย) อ.ครุฑ ท. (ดว้ย) อ.เทวดา ท. ดว้ย ผูอ้ยู่ทบัแลว้  

ในประเทศแห่งแม่นํา้ น้ี จงฟัง ซึง่คาํ ของขา้พเจา้, อ.พระราชา เป็นผูใ้คร่เพือ่อนัทรงกระทาํ ซึง่อาชญา  

แก่ขา้พเจา้ (เป็น) ส ัง่บงัคบัแลว้ ซึง่ขา้พเจา้ ว่า (อ.เจา้) จงนาํมา ซึง่ดนิเหนียวมสีเีพยีงดงัสแีห่งอรุณ กบั 

ดว้ยดอกโกมทุและดอกอุบล ท. ดงันี้ , ก็ อ.ภตั อนัขา้พเจา้ ใหแ้ลว้ แก่มนุษยผู์ไ้ปสู่หนทางไกล, (อ.ภตั) 

นัน้ เป็นของมีอานิสงสพ์นัหน่ึง (ย่อมเป็น),(อ.ภตั อนัขา้พเจา้) ใหแ้ลว้ แก่ปลา ท. ในนํา้, (อ.ภตั) นัน้  

เป็นของมอีานิสงสร์อ้ยหนึ่ง (ย่อมเป็น), (อ.ขา้พเจา้) ย่อมให ้ ซึง่ผลแห่งบญุ อนัมปีระมาณเท่าน้ี กระทาํ 

ใหเ้ป็นส่วนบญุ แก่ท่าน ท., (อ.ท่าน ท.) จงนาํมา ซึง่ดนิเหนียวมสีเีพยีงดงัสแีห่งอรุณ กบั ดว้ยดอกโกมทุ-

และดอกอุบล ท.แก่ขา้พเจา้ ดงันี้  ดว้ยเสียง อนัใหญ่ ฯ 

 

 

 

 

 

 

 

 



แปล  โดยอรรถ 

๒ ตตถฺ  อธิวตฺโถ  นาคราชา  ต ํ  สททฺ ํ  สุตวฺา  มหลฺลกเวเสน  ตสฺส  สนฺตกิ ํ  คนฺตวฺา  “กึ  

วเทสตี ิ อาห  ฯ  โส  ปนุปิ  ตเถว  วตวฺา,  “มยหฺ ํ ต ํ ปตตฺ ึ เทหตี ิ วุตเฺต,  “เทม ิ สามตี ิ อาห;  ปนุปิ  

“เทหตีิ  วุตเฺต,  “เทม ิ สามตี ิ อาห  ฯ  เอว ํ โส  เทวฺ  ตโย  วาเร  ปตตฺ ึ อาหราเปตวฺา  กุมทุปุปฺเลห ิ 

สทธฺ ึ อรุณวตมีตตฺกิ ํ อทาส ิ ฯ     

 

๒ พระยานาค ผูอ้าศยัอยู่ในประเทศนัน้ ไดย้นิเสยีงนัน้ จงึไปสู่สาํนกับรุุษนัน้ ดว้ยเพศแห่ง- 

คนแก่ กลา่วว่า "ท่านพูดอะไร ? ฯ บรุุษนัน้ จงึกลา่วซํา้อย่างนัน้นัน่แหละ, เมือ่พระยานาค กลา่วว่า "ท่าน

จงใหส้่วนบญุนัน้แก่เรา," จงึกลา่วว่า "เราให ้ นาย" เมือ่พระยานาค กลา่วแมอ้กีว่า "ท่านจงให,้"  

ก็กลา่ว (ยนืคาํ) ว่า "เราใหน้าย" ฯ พระยานาคนัน้ ใหน้าํส่วนบญุมาอย่างนัน้สิ้น ๒-๓ คราวแลว้จงึไดใ้ห ้

ดนิสอีรุณกบัดอกโกมทุและดอกอบุล (แก่บรุุษนัน้) ฯ 


